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LICHTSZTUBA subst. f., ab 1913; ‘Kammer für Kerzen in einer Fabrik’
– ‘fabryczny magazyn na świece’: Sw (myd.). � Etym: nhd. Lichtstube
subst. f., ‘Stube, in der Mädchen um ein Licht versammelt gemeinsam
spinnen und sich unterhalten’, Gri. ❖ Auch wenn Grimm das Wort in
einer anderen Bedeutung bringt, kann das polnische Wort nur von dt.
Lichtstube (in anderer Bedeutung) stammen, eine selbständige polnische
Bildung mit dieser Bedeutung scheint unwahrscheinlich. Vgl. lichtmacher.
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